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1 ᾨδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. εἰ   μὴ  ὅτι 

1 Ode  das      subidas.   Se não que 

Κύριος   ἦν   ἐν ἡμῖν,  εἰπάτω    δὴ 

Senhor fosse conosco –  diga  agora  

᾿Ισραήλ  2 εἰ  μὴ  ὅτι  Κύριος   ἦν  

  Israel – 2 se não que Senhor fosse 

ἐν ἡμῖν  ἐν τῷ ἐπαναστῆναι 

conosco,   no    se levantar  

ἀνθρώπους   ἐφ᾿  ἡμᾶς, 3 ἄρα ζῶντας 

   homens   contra  nós, 3 então vivos  

ἂν κατέπιον ἡμᾶς ἐν τῷ ὀργισθῆναι 

  tragariam   a nós,  no     se irritar  

τὸν θυμὸν αὐτῶν   ἐφ᾿  ἡμᾶς  4 ἄρα 

  a    fúria   deles contra  nós; 4 então  

τὸ ὕδωρ ἂν κατεπόντισεν ἡμᾶς, 

 a  água  teria submergido a nós,  

χείμαρρον διῆλθεν ἡ ψυχὴ ἡμῶν  5  

a torrente  passaria a  alma nossa; 5 

 ἄρα  διῆλθεν  ἡ ψυχὴ ἡμῶν τὸ ὕδωρ 

então passaria a  alma nossa  a  água  

τὸ ἀνυπόστατον. 6 εὐλογητὸς 

 a    irresistível.   6   Bendito  

Κύριος,  ὃς οὐκ ἔδωκεν ἡμᾶς εἰς 

Senhor, que não    deu   a nós  a  

θήραν τοῖς ὀδοῦσιν αὐτῶν. 7 ἡ ψυχὴ 

 Presa  aos   dentes   deles. 7 A alma 

ἡμῶν    ὡς   στρουθίον    ἐρρύσθη  ἐκ 

nossa, como passarinho, foi liberta de  

τῆς παγίδος τῶν θηρευόντων ἡ παγὶς  

  o     laço     dos   caçadores;  o laço  

  συνετρίβη, καὶ ἡμεῖς  ἐρρύσθημεν. 

foi quebrado, e    nós fomos libertos.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

8 ἡ βοήθεια ἡμῶν ἐν ὀνόματι  

8 A   ajuda  nossa em   nome  

  Κυρίου   τοῦ ποιήσαντος τὸν 

do Senhor, do    que fez       o  

οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 

     céu      e     a  terra. 

 

 

https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=aux%C3%ADlio%2C%20ajuda.%20Nominativo%3A-,%CE%B2%CE%BF%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1,-%3B%20acusativo%3A%20%CE%B2%CE%BF%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD%3B%20genitivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B9,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1.%20Plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=que%20faz%3B%20genitivo%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82,-%E2%80%93%20do%20que%20faz
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=fem.%20%CE%B3%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo-,%CE%B3%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B3%CE%B7%CF%82.%20Dativo

